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Things to check before you 
start

Check the package and make sure all 
listed are present. If not, contact your 
store for help.

When you are ready to start, make 
sure you have the right tools to hand, 
plenty of space and a clean, dry area 
for assembly.

If you are in any doubt as to how 
to assemble this product, consult a 
technically competent person. 

Safety

For domestic use only.

For indoor use only.

The pneumatic height adjustment 
lift of the stool can only replaced or 

not attempt to repair or disassemble it.

CAUTION:
screws.

CAUTION: Always ensure the product 
is securely assembled before use.  

Cosas que comprobar 
antes de comenzar

mencionadas.

Cuando esté listo, asegúrese de tener 
a mano las herramientas correctas, 
una gran cantidad de espacio y 
una zona seca para realizar el 
ensamblado.

Si tiene dudas sobre cómo ensamblar 
este producto, consulte a un técnico 
de bricolaje competente.

Seguridad

Para uso exclusivo doméstico.

Este producto es apto exclusivamente 
para uso en espacios interiores.

El regulador neumático de la altura del 
taburete solo puede ser reemplazado 

PRECAUCIÓN:

que, de lo contrario, podría dañar al 
producto.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de que 

antes de usar.

Listede bulunan tüm parçalara sahip 

Taburenin pnömatik yükseklik ayar 

görebilir.

prywatnego: domowego.

UWAGA:

UWAGA:

sposób bezpieczny zamontowany. 

commencer

que toutes les pièces listées sont 

contactez votre magasin qui sera en 
mesure de vous aider.

Lorsque vous êtes prêt à commencer, 
assurez-vous que vous avez les 
bons outils, beaucoup d'espace 
et un endroit propre et sec pour 
l'assemblage des meubles.

En cas de doutes sur l'installation 
de ce produit, faire appel à un 

Sécurité
Utilisation domestique uniquement.

Ce produit est exclusivement conçu 
pour être utilisé à l'intérieur.

Seul un personnel formé peut 
remplacer ou réparer les dispositifs 
de réglage en hauteur dotés de 
mécanismes à accumulation 
d'énergie.

ATTENTION :
vis.

ATTENTION : Toujours s'assurer que 
le produit est bien assemblé avant de 
l'utiliser.

Réf : 689508

W
Y-

45
1A

 B
K

 V
er

si
on

 1
 - 

20
15

NAPOLI

WY-451A BK-C&L-IM-A3-02.indd   1 31/7/15   2:40 pm
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1 Essuyez avec un chiffon propre.

2

puissants, de détergents chimiques 
agressifs ou de détergents à base 
de solvant sur le produit.

Sécurité
Le non respect de ces instructions 
peut entraîner des blessures 
corporelles et l'endommagement du 
produit et des biens.

Toujours utiliser sur un sol ferme, en 
s'assurant que le pied reste en contact 
avec le sol et que le poids reste centré 
sur le tabouret.

La charge maximale répartie 
uniformément sur le tabouret est de 
110 kg.

le siège. Ceci peut causer des 
dommages et des blessures graves.

ce produit.

Si le tabouret est endommagé ou 
déformé, ne pas utiliser.

Ce produit doit faire l'objet de 

doutes concernant son aptitude à 
l'emploi prévu, ne l'utilisez pas.

A monter soi même.

1 Wipe clean with a soft damp cloth.

2 abrasives, bleach, acids, strong 
detergents, aggressive chemical 
cleaners or solvent-type cleaning 
solutions on the product.

Safety
Failure to follow these instructions 
may result in personal injury, damage 
to the product and property damage.

ensuring that the base remains in 
contact with the ground and weight is 
evenly distributed. 

The maximum safe load for the stool 
seat is 110 kg.

cause damage and serious injury.

product.

deformed.

periodically. If you have any doubts 
about the stool's safety, stop using it 
immediately.  

Self assembly is required.

1

2

1

2 Ürün üzerinde asla çözücü, 

asitler, güçlü deterjanlar, eritici 
kimyasal temizleyiciler veya 

sonuçlanabilir.

Taburenin maksimum yük kapasitesi 

yaralanmalara neden olabilir.

 veya 
 
r. 

1

2 druciaków, ostrych myjek, 
wybielaczy, kwasów, silnych 
detergentów, agresywnych 

rozpuszczalnik do czyszczenia 
produktu.

lub mienia.

110 kg.

dzieci.

uso y mantenimiento

1 Pásele un trapo seco y limpio.

2 estropajos, productos abrasivos, 
lejía, ácidos, detergentes fuertes, 
limpiadores químicos agresivos 
o soluciones de limpieza de tipo 
disolvente con este producto. 

Seguridad
El no seguir estas instrucciones puede 
causar lesiones a personas, daños al 
producto y a la propiedad.

nivelado, asegurándose de que todas 
las patas permanezcan en contacto 
con el suelo y de que el peso esté 
uniformemente distribuido entre todas.

La carga máxima que puede soportar 
el taburete es de 110 kg.

Puede provocar daños y lesiones 
graves.

este producto. 

dañado o deformado.

Compruebe el taburete con 
regularidad. Si duda sobre su aptitud 
para ser utilizado, deje de usarlo y 
consulte a un experto en bricolage 
técnicamente competente.

Es necesario que realice el montaje 
usted mismo.
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